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DECREE No.88IZ007/ND-CPOFMAY28,2007,
ON URBAN AND INDUSTRIAL-PARK
WATER DRAINAGE

THE GOVERNMENT

Pursuant to the December 25, 2001 Law on
Organtzutton ofthe Governmeni;

Pursuant to the November 29, 2005 Law on
Environmental Protection;

Pursuant to the June 1, 1998 Law on Water
Resources;

At the proposal ofthe Construction Minister,

DECREES;

Chap/erl

GENERAL PROVISIONS

Article 1.- Governing scope and subjects of
application

I. This Decree provides for water drainage
activities in urban centers and industrial parks,
economic zones, export processing zones, hi-tech
parks(belowreferredto asindustrialparksfor Sh01t);
rights and obligations oforganizations,individuals
andhouseholdsinvolvedin waterdrainageactivities
in the Vietnamese territory. For rural population
quarters where conditions permit the construction
of concentrated water drainage systems, the
application of this Decree is encouraged.

2, This Decree applies to Vietnamese
organizations, individuals and households, and
foreign organizations and individuals that are
involved in water drainage activities in the
Vietnameseterritory.

3. Where treaties to which Vietnam is a
contracting party contain provisions different from
those ofthis Decree, the provisions ofthere treaties
prevail.
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Article 2.- Interpretations of terms

I. Water drainage activitiesare those related to
water drainage, including planning, designing
consultancy, construction investment, management,
operation, exploitation and use of water drainage
systems.

2. Water drainage service means activities of
managing and operating according to law water
drainage systems in order to satisfy the rain water
and wastewaterdrainageand wastewater-treatment
requirements of those that have demands for water
drainage.

3. Water drainage charges lJ leans en vironmental
protection charges for waste water applicable to
urbancentersand industrial parkswithconcentrated
water drainagesystems.Waterdrainagechargesare
setbyPeople'SCommittees ofprovincesor centrally
run cities (below referred to as provincial-level
People's Committees for short) after they are
submitted to People's Councils of the same level
forpassagewithaviewto incrementallymaintaining
and developingwaterdrainageservicesin localities.

4. Water drainageunits means organizationsor
individuals that provide water drainage services
under contracts on management and operation of
water drainage systems.

5. Waterdrainagehouseholdscoverhouseholds,
non-business administrative units, establishments
providing services on discharge of rain water or
wastewater into a water drainagesystem.

6. Individual water drainagehouseholds means
those that discharge rain water and waste water
directly into the environment.

7.Wastewater meanswaterwhosecharactersand
naturehavealtereddueto theusethereofortohuman
activities discharged into a water drainage system
or the environment.

8.Daily-life wastewatermeanswaterdischarged
fromhumans' daily-life activities suchaseatingand
drinking, bathing and washing,personal hygiene.

9. Otherwastewatermeans usedwaterotherthan
daily-life wastewater.

10. Waterdrainagesystems includenetworks of
culverts, water-collecting and -conducting canals,
regulating lakes, key works (pump stations,
treatment plants, sluice gates) and other support
facilities, aiming to collect, conduct and drain rain
water, waste water and treat waste water. Water
drainage systems are classified into the following
types:

a/ Common water drainage systems, which are
systems assorted wastewater and rain water are
collectedinto the same systems;

bl Separate water drainage systems, which are
separate systems for rain water drainage or waste­
water drainage;

cl Semi-separatewater drainagesystems,which
are common water drainage systems with
surrounding culvertlinesfor separationandcarriage
of wastewaterto treatment plants.

II. Rain water drainage systems include
networks of culverts, rain water-collecting and
-conducting, regulating lakes, key works (pump
stations,sluicegates... ) and other support facilities
for rain water collection and drainage.

12. Wastewater drainage systems include
networks of culverts, wastewater-collecting and
-conducting, regulating lakes, key works (pump
stations,treatmentplants, sluicegates,... ) and other
support facilities for collection, drainage and
treatment ofwaste water.

13.Surrounding culvertsmeanmainculvertlines
withwastewater-separating wellsto gathertheentire
wastewater, when there is no rain, and part of
wastewater which is mixed, when there is rain, in
common water drainage systems from different
basins and carried to pump stations or waste water
treatmentplants.

14. Systems uf regulating lakes include natural
orartificiallakesto receivewaterand regulatewater
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drainage for water drainage systems.

15. Connection points means water discharge
points ofhouseholds for draining water into a water
drainage system.

16, Discharge points mean pia,,". of H water
drainage system or individual water drainage
households where water is discharged into the
envlronment.

17. Water drainage basins mean certain areas
where rain water or waste water is collected and
carried to one or a number of points for discharge
into receiving sources.

18. Receiving sources means parts of the
environment, including sources of constantly or
periodically flowing water such as ponds, lakes,
rivers, streams, canals, groundwater, sea.

19. COD means the chemical oxygen demand
for oxidization of chemicals existing in water.

Article3.- Policies on investment in development
ofwater drainage

1.Water drainage service is categorized as public­
utility activity which is given attention and
investment priority by the State in order to
increasingly raise its efficiency and service quality,
ensure sustainable development and meet socio­
economic development demands.

2. All economic sectors and social communities
are encouraged to participate in investment
development and management of water drainage

activities.

Article 4.- Responsibility for state management
ofwater drainage activities

1. The State performs the unified state

management of water drainage activities in the
Vietnamese territory; promulgates, and directs the
implementation of, strategies and orientations on
water drainage development at the national level.

2. The Ministry ofConstruction is responsible for
performing the state managemert ofwater drainage

in urban centers and industrial parks nationwide:

al To study and formulate water drainage
mechanisms and policies and submit them to the
Prime Minister for promulgation or promulgate them
according to competence;

b/To formulate and submitto the Prime Minister

for promulgation and organize the implementation
of, national programs and plans on water drainage
development;

cl To promulgate regulations, standards and
techno-economic norms on water drainage;

d/ To guide, direct and inspect water drainage
activities nationwide.

3. The Ministry of Natural Resources and
Environment is responsible for performi ng the state
management of environmental protection and
pollution control in water drainage activities.

4. The Ministry of Agriculture and Rural
Development is responsible for performing state
management of exploitation and protection of
irrigation works; grants and revokes permits for
wastewater discharge into irrigation works.

5. The Ministry ofPlanning and Investment:

a/To balance the demands for investment capital
from state budget sources under water drainage
development programs and plans already approved
by the Prime Minister;

bl To study and formulate mechanisms and
policies to encourage and mobilize domestic and
foreign capital sources for investment in water
drainage works;

cl To act as a coordinator in mobilizing ODA
capital sources for investment in water drainage
development according to the priority order already

approved by the Prime Minister.

6. 'Ihe Ministry ofFinance:

a/ To coordinate with the Ministry of Planning
and Investment in balancing investment capital from
state budget sources and to study and formulate
mechanisms and fmancial policies to encourage and
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mobilize sources ofdomestic and foreign capital for
investment in water drainage development;

bl To perform the unified financial management
of aDA capital sources for investment in water
drainage development;

cl To coordinate with the Construction Ministry
in guiding, inspectingand supervisingthe collection
and use ofwater drainage charges nationwide.

7. Ministries and ministerial-level agenciesshall,
within the ambitoftheir respectivetasks and powers,
coordinate with the Construction Ministry in
performing the state management of urban and
industrial-park water drainage.

8. Provincial-level People's Committees shall,
within theambit oftheir respectivetasks andpowers,
perform the state management of water drainage
activities in areas under their management; define
the functions and tasks of, and decentralize the
management of water drainage activities to,
professional agencies and People's Committees at
lower levels Construction Servicesofprovincesand
Transport and Public Works Services of centrally
run cities shall act as professional bodies to advise
and assist provincial-level People's Committees in
performing the statemanagement ofwater drainage
in their localities.

9. People's Committees of urban centers shall
organize the formulation of plannings on, and
investment in, construction of water drainage
systemsand organizethe provisionofwaterdrainage
services in areas under their management suitable
to the community development and participate in
regional plarmings on water drainage, select units
for management and operation thereof, conclude
contracts and supervise the performance thereof.

Article 5.- Principles of combining water
drainage works with other technical infrastructure

works

1. The planning blueprints and investment
projects on other teclmical infrastructure works

(traffic, irrigation, ..) must ensure their synchronism
with the related urban and industrial-park water
drainage systems and be considered and consented
in writing by local water drainage management
bodies before they are submitted to competent
authorities for approval.

2. When renovating, expanding or building
technical infrastructure works, especially traffic
works related to urban and industrial-park water
drainage systems, investors shall formulate schemes
to ensure normal water drainage and renovate,
restore or build synchronous related water drainage
items according to planning.

3. Local water drainage statemanagement bodies
and water drainage units assigned to manage and
operate water drainage systems have the rights and
obligations to participate in overseeing the process
of building water drainage items of investment
projects on construction of relevant technical
infrastructure works. Water drainage units may
refuse to accept water drainage works if their
construction quality fails to reach prescribed

standards.

Article 6.- Provisions on wastewater standards

1. Wastewater discharged from urban and
industrial-park water drainage systems and
individual water drainage households into receiving
sources must meet the environmental standards set
by competent state bodies. The Ministry ofNatural
Resources and Environment shall promulgate
standards ofwaste water discharged into receiving

sources.

2. Wastewater discharged from water drainage
households into urban and industrial-park water
drainage systems must meet the standards ofwaste­
water discharged into water drainage systems,which
are set by competent state bodies. The Construction
Ministry shall promulgate standards ofwastewater
discharged into urban and industrial-park water
drainage systems.

© VIETNAM LAW & LEGAL FORUM



Issue oosQ4-06lJuoe 2007

(Cong Bao nos 406-407/June 23, 2007)
OFFICIAL GAZETTE 51

Article 7.- Management of systems of points
where wastewater isdischarged intotheenvironment

1. The discharge of wastewater into receiving
sourcesmustcomplywith the provisions oflaw on
protection of the environmentand waterresources,
exploitation and protectionof irrigation worksand
relevantlegal documents.

2. Thedesign andconstruction ofdischarge points
must ensure anti-reinfiltration from receiving
sourcesand urban flooding.

3. The discharge of wastewater into receiving
sources is uniformly managed according to
domains. Provinclal-level People's Committees
shalldefinethe decentralizationof, andkeybodies
for, the unified management of discharge points,
supervisethe wastewaterqualityof waterdrainage
systemsand individualwaterdrainagehouseholds
in their provinces according to receiving source
basins and coordinate with relevant localities in
organizing the management of discharge points,
quality of wastewater discharged intu regional

basin-based receiving sources according to the
provisionsof law on environmentalprotection.

Article8.-Managementofwaterdrainage-related
elevations

I. Management of urbanfoundation elevations

a/ Urban foundation elevations are determined
inconstruction planning blueprints according tothe
national standardelevationsystem and must meet
the requirements of rain water and waste water
drainage requirements and approvedby competent
authorities;

hi Construction planningmanagementagencies
according to decentralization shall manage and
supply information on urban foundation
elevationsto organizationsand individuals at their
request;

cI Organizatiuns and individuals investing in the
construction of works must abide by the supplied
urbanfoundation elevations;

dIAgencies competentto appraisebase designs
or grant construction permits at all levels shall
examine the compatibility between designed
construction elevations and urban foundation
elevations.

2. Management of elevations of water drainage
systems:

Waterdrainage unitshave the responsibilities:

a/ To determine and managethe water levels of
regulating lakes,waterdrainage canalswith a view
to ensure the maximum capacity to drain and
regulaterainwater,combatflooding andprotectthe
environment;

blTomanagetheelevations of mainculvertsand
wastewaterand rain watercollectioncuiverts;

clTo supplyelevations ofwaterdrainage systems
for organizations and individuals at their request.

3. Agencies or units assignedto manage rivers,
lakesor canalsrelatedto urbanwaterdrainageshall
coordinate withwaterdrainage units in meetingthe
elevationrequirements in order to drain water and
combaturbanfloods.

Article 9,- Participation of communities

I. To oversee the construction investment,
management and operation of water drainage
systems.

2. To detect, prevent and propose competent
bodies to handle law violations in water drainage
activities.

Article 10.- Propagation, dissemination and
educationof the law on waterdrainage

I. Ministries, ministerial-level agencies,
government-attached agencies, People's
Comm;tt"'" at all levels and water drainage units
shall, within the ambit of their responsibilities,
coordinate withmassmediaagencies, associations,
mass organizations and schools in popularizing,
educating and guiding people to protect water
drainage works and abide by legal provisions on
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water drainage.

2. Political organizations, socio-political
organizations, socio-political and professional
organizations shall, within the ambit of their
responsibilities, coordinate with state management
agencies in charge ofwater drainage in propagating
and mobilizing people to strictly abide by legal
provisions on water drainage.

Article 11.- Prohibited acts

1. Destroying works ofwater drainage systems.

2. Violating regulations on protection of water
drainage systems.

3. Obstructing the examination and inspection
ofwater drainage activities.

4. Declining to comply with regulations on
construction foundation elevations when building,
renovating or upgrading urban works.

5. Discharging rain water, wastewater which is
not up to the quality standards of waste water
discharged into water drainage systems or receiving

sources.

6. Discharging substances other than wastewater,
rain water into water drainage systems.

7. Diluting waste water to achieve wastewater
quality standards or transferring pollution volume
to other environments such as air and soil.

8. Making connections with water drainage
systems without permission or in contravention of
agreement.

9. Supplying untruthful information, thus
affecting the lawful right, and interests of other
organizations or individuals in water drainage

activities.

1O. Abusing positions and powers to cause
troubles to or harass for bribes other organizations
or individuals in water drainage activities,

11.Other acts against the law on water drainage.

Chapter11

WATER DRAINAGE PLANNING

Article12.- General provisions on water drainage
planning

1.A water drainage planning is formulated and
approved for use as a basis for subsequent water
drainage activities.All organizations and individuals
participating in water drainage activities shall
comply with the water drainage planning approved
by competent state bodies.

2. Upon formulation ofa construction planning,
a water drainage planning must be studied ami
formulated as an inseparable part ofthe construction
planning blueprint and comply with the provisions
ofthis Decree and the law on construction planning.

3. For newly built industrial parks and urban
centers, rain water drainage and wastewater drainage
systems must be separately planned and built. For
urban centers where water drainage systems already
exist and new urban centers, common, separate or
semi-separate water systems must be studied and
planned, depending on the specific conditions of
each urban center.

4. In the following cases, a water drainage
plannmg must be formulated as a separate planning

blueprint:

a!Regional water drainage planning: For a group
of urban centers, industrial parks in a province or
many provinces, which are geographically close
together and have advantageous conditions in terms
ofterrain and receiving sources with the possibility
for construction ofcommon water drainage facilities
and for which a regional construction planning was
not or has not yet been formulated;

bl Urban water drainage planning: For urban
centers ofgrade 2 or higher (for other urban centers
if it deems necessary), aiming to detail the water
drainage orientations already identified in the urban
construction general planning.
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5. The water drainageplanning formulatedas a
separateplanningblueprintas stated in Clause4 of
this Article must comply with the provisions of
Articles 13thru 20ofthis Decreeandotherrelevant
provisionsoflaw on constructionplanning.

6.TheConstructionMinistryshallguidethecost
ofwater drainageplanning formulation.

Article13.- Water drainage planningformulation
period and time

I. Awater drainageplanningmay be formulated
for a short-term period of 10 years, a long-term
period of20 years and longer terms.

2. The time for formulation ofa regional water
drainage planningdoes not exceed 18 months and
foraurbanor industrial parkwaterdrainageplanning
doesnotexceed12monthsfromthedatetheplanning
tasksareapproved by competentauthorities.

Article14.-Water drainage planningformulation
tasks

1. Water drainage planning formulation tasks
include:

a/ Assessing and forecasting socio-economic
development, development and distribution of
population, industries, servicesand infrastructure of
the area under planningstudy;

bl Evaluating the natural conditions, present
conditions of infrastructure, forecasting
enviromnental development and water drainage
capacitiesof relevantrivers and lakes;

cl Evaluating the demands for surface water
drainage, wastewater gathering and treatment and
organizationof water drainage systems of the area
under planningstudy;

d/ Drawings ofdiagrams, boundary positions,
scale and regional links, 11100,000 - 11500,000
scale for a regional water drainage planning and
1125,000 - 1/100,000 a urban water draina£p.
planning.

2. The time for formulation of water drainage

planningtasksdoesnotexceed3monthsforan inter­
provincial water drainageplanning, 2 months for a
provincial water drainage planning and an urban
water drainageplanning from the date the tasks are
officiallyassigned.

Arlkk1~·ilioundsfurfurmulationofwm~

drainageplanning

1. The general planning on socio-economic
development; constructionplanning, relevantbranch
developmentplanning (if any).

2. Generalplanningorientations fordevelopment
ofurban systemsand orientationsfor development
ofnational infrastructure systemsalreadyapproved
by the Prime Minister.

3. Investigationand survey results and relevant
data and documents.

4. Waterdrainagenorms and standards.

5. The approved water drainageplanning tasks.

Article16.- Waterdrainageplanning contents

Depending on the characteristics and sizes of
areas under study, a waterdrainageplanninghas the
following principalcontents:

1. Investigations, surveysand assessment ofthe
actual socio-economicsituation,natural conditions
and technical infrastructure system ofthe planned
area.

2. Investigations, surveys andassessmentofwater
enviromnentdevelopment, relatedrivers and lakes'
capacity to drain rain water,wastewater.

3. Identificationof water drainage basins of the
planned area.

4. Determinationof basic water drainage norms
andparameters, includingclimaticandhydrological
conditions, infiltrationcoefficient, daily-life water
drainage standards, industry, services....

5. Determination of rain water. wastewater
drainagevolumes.

6: Identification of receiving sources and their
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capacities to receive rain water, wastewater.

7. Selection of systems for rain water drainage,
wastewater collection and treatment.

8. Determination of wastewater quality at
connection points.

9. Determination of the direction, positions and
sizes ofprincipal water drainage lines.

10.Identification of dischargepoints, water level,
maximum discharge volume, wastewater quality at
discharge points.

II. Determination of the positions and sizes of
rain water, wastewater pump stations, wastewater
treatment plants.

12. Proposed measures for conservation and
renovation of systems of canals and lakes
functioning to drain water, regulate and treat
wastewater.

13. Phasing of investment according to stages
and regions initialdeterminationoftotal investment,
proposed capital sources and priority projects.

14. Assessment of environmental impacts,
proposed Ineasures for environmental protection.

15. Proposed schemes for organization of
management ofwater drainage systems.

Article 17.- Dossiers ofwater drainage planning
blueprints

Depending on the characteristics and sizes ofthe
area under study, the dossier of a water drainage
planning blueprint comprises:

1. Drawings:

aJ Maps on positions and regional relations:

- For regional water drainage planning:
11100,000- 11500,000 scale;

- For urban water drainage planning: 1125,000­

1/100,000 scale.

bl Topographical maps:

- For regional water drainageplanning: 1125,000­

11250,000scale;

• For urban water drainage planning: 115,000 ­
1125,000 scale.

cl Maps on the current technical infrastructure
situation under the provisions of Point b of this
Clause;

d/ Maps on division of water drainage basins
under the provisions of Point b of this Clause;

eIMaps on positions ofpump stations, treatment
plants, principal conduct lines under the provisions
of Point b of this Clause.

2.Ageneral report covers explanations, relevant
documents oflegal validity, written approval ofthe
water drainage planning blueprint.

Article 18.- Responsibility to formulate,
competence to ~rrrnise ~nn ~rrrove water drainage
planning tasks and blueprints

1. Responsibility to formulate water drainage
planning tasks and blueprints:

a/ The Construction Ministry shall organize the
formulation of regional water drainage planning
tasks and blueprints;

bl Provincial-level People's Committees shall
organizethe formulation ofregional and urbanwater
drainage tasks and blueprints within their respective
administrative boundaries.

2. Competence to appraise and approve water
drainage planning tasks and blueprints:

a/For inter-provincial water drainage plannings,
water drainage plannings of special-grade urban
centers:

The Prime Minister shall approve or authorize
theConstructionMinistrv to approve inter-provincial
and special-grade urban center water drainage
planning tasks and blueprints within 25 working
days after complete and valid dossiers are submitted.

The Construction Ministry shall assume the
prime responsibility for appraising inter-provincial
or special-grade urban center water drainage
planning tasks and blueprints which fall under the
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Prime Minister's approving competence, within 20
working days after the receipt ofcomplete and valid
dossiers.

bl For regional water drainage plannings and
urban water drainage plannings within a province:

Provincial-level People's Committees shall
approve regional water drainage plannings within
their respective provinces and urban water drainage
plannings (excluding special-grade urban centers)
in their respective administrative boundaries within
15 working days after the receipt of complete and
valid dossiers of the appraising bodies and the
consent of the Construction Ministry,

Construction Services of provinces and the
Transport and Public Works of centrally run cities
shall assume the prime responsibility for appraising
the regional or urban water drainage planning tasks
and blueprints which fall under the approving
competence of provincial-level People's
Committees within 20 working daysafter the receipt
of complete and valid dossiers.

Article 19.- Provisions on water drainage
planning management

On the basis of the contents of drawings,
explanations ofwater drainage planning hlneprints,

proposals, solutions to realization ofwater drainage
plannings, persons competent to approve water
drainage planning blueprints shall promulgate
Regulations on management of water drainage
plannings. The Regulations have the following
contents:

1. Provisions on positions, roles, functions and
sizes ofwater drainage works.

2. Provisions on protection scope and safety
corridor for water drainage works.

3. Division of, and provisions on, responsibilities
for water drainage planning management.

4. Other provisions.

Article 20.- Adjustment of water drainage

plannings

1.A water drainage planning may be adjusted in
one of the following cases:

a/ Adjustments have been made to the general
planning un socio-economic development,
construction planning or a relevant branch
development planning;

blThere appear big changes innatural conditions,
which are beyond forecast.

2. The time limit for consideration ofadjustment
of a water drainage planning complies with the
request of persons competent to approve water
drainage planning blueprints.

3. The contents of water drainage planning
adjustment must be based 011 assessment of the
implementation of the previously approved water
drainage planning blueprints, identify elements
affecting the planning adjustment and ensure
continuity and only the altered contents are adjusted.

4. Persons competent to approve water drainage
planning blueprints shall approve the adjusted water
drainage planning blueprints.

Chapter/II

WATERDRAINAGEDEVELOPMF.NT
INVESTMENT

Article :U.- Waterdrainage work owners

I. People's Committees ofurban centers in areas
of water drainage services provided by regional
water drainage works jointly own water drainage
works according the portions ofcontributed capital
or allocated investment capital for setting up
agencies representing owners and nominate their
officials to participate therein.

2. People's Committees of urban centers acting
as water drainage work owners:

a/ May make investment from state budget
sources;
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bl Will be handed over water drainage works
from organizations dealing in and developing new
urban centers;

c/Will be handedover water drainageworks from
organizations or individuals investing in the
commercial exploitation of water drainage works

for given periods.

3. Organizations dealing in and developing new
urban centers may own, manage and operate water
drainage systems in areas under their management
until they are handed over according to regulations.

4. Organizations and individuals are owners of
the water drainage works in which they have
invested their capital until they are handed over to
urban People's Committees (if so provided in
investment licenses, investment certificates).

5. People's Committees of different levels are
owners ofwater drainage works in industrial parks,
which are invested with state budget sources under
their respective management.

ArticlI!22.- Water drainage work investors

I. Owner-representing agencies set up under
provisions ofClause 1,Article 21 ofthis Decree are
assigned to act as investors of regional water
drainage works.

2. People's Committees of urban cities are
investors in the constructionofstatebudget-financed
water drainage works in areas under their
management and water drainage units are assigned
to manage the project implementation; where water
drainage units are incapable of managing the
projects, they shall nominate their officials to join
the Project Management Units set up by iuvesuns
or hired project management consultants.

3. Units or enterprises assigned to act as investors
in dealing in and developing infrastructures of
industrial parks or new urban centers are investors
in water drainage works in areas assigned to them
for management.

4. Organizations and individuals are owners of

water drainage works invested with their own
capital.

5. For water drainage works built with
community contributions, the investors'
representatives are decided by communities.

Article 23.- Water drainage development
investment plans

1.A water drainage development investment plan
covers investment solutions and plans. specific tasks
to ensure water drainage, raise the service coverage
and improve service quality in the water drainage
zone.

2. A water drainage development plan must be
in line with the construction planning and water
drainage planning, which have been approved, and
secure coordination with relevant localities.

3. Water drainage units shall formulate and
submit to water drainage work owners for approval
plans on water drainage development investment in
areas under their respective management.

Article 24.- Investment capital sources

1. Investments in urban water drainage systems
come from state budget sources and other lawful
capital sources. The State encourages and creates
conditions for various economic sectors to invest in
any form in the construction of parts or whole of
water drainage systems in line with the water
drainage planning. Investors are entitled to policies
on investment incentives and supports as provided
for by law.

2. Investments in water drainage systems of
industrial parks, new urban centers come from the
sources of budget supports, own capital and other
lawfully mobilized capital of units assigned to be
investors in dealing in and developing infrastructures
of industrial parks or new urban centers.

Article 2."- Investment phasing

1. Investment in the development of water
drainage culvert networks is determined according
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tourbandevelopment requirements andanticipation
underplanningforecasts fornotmore than5 years,
counting fromthetime oftheirprojected completion
and use, excluding culvert lines invested
synchronously together withtrafficworks.

2. The capacities of key works (pump stations,
treatmentplants,... ) are selected with anticipation
underplanningforecasts fornotmore than 5 years,
countingfromthetimeofprojectedcompletion and
use of such works.

3. The sizes of principal water drainage canals
and culverts are selected under demand forecasts
for long-termperiods of the approved construction
planningand waterdrainage planning.

Article 26.- Investment projectson construction
of water drainage works

1. The formulation, appraisal, approval and
implementation of investment projects on
construction of waterdrainage worksmustcomply
with theprovisions of Uris Decree andother relevant
provisionsof law on investment in construction of
works.

2. Depending on the characteristics and scaleof
consultancy organizationwhenconducting studyto
formulate investment projects on construction of
concentrated waterdrainage works, whichbasically
settlethe questions ofrainwaterdrainage andwaste
watercollection andtreatment in urbancenters, the
following tasksmustbe performed:

a/ Conducting sociological investigatious and
surveys andcommunitycounseling inorderto assess
the actuallivingstandards, capability andreadiness
to connectandperform theobligations to paywater
drainagecharges of the peoplein the projectareas;
at the same time disclosing to people information
on the projectsand service qualitythey will enjoy
when the projectsare completed, and lettingthem
participate in the process of makingdecisions and
supervising the implementation;

bl The selection of technical solutions,

technologies and capacity sizes and the
determination of total investment of the projects
must be considered togetherwith the management
and operation costs in order to ensure the overall
economic efficiency of the projects;

cf Studying and proposing plans on water
drainage charges, the roadmap to increase water
drainage charges, determining the capability to pay
management and operationexpenses andrepaythe
borrowed capital (if any) from collected water
drainage charges andlocalbudgetinordertoensure
the sustainability of the invested water drainage
works;

dI Drafting the contents of management and
operation contracts or supplemented and adjusted
contents of management and operation contracts
concludedbetweenwaterdrainage workownersand
waterdrainage units.

3. Investment projects on construction of
concentrated waterdrainage works, whichbasically
settle the questions of rain water drainage, waste
watercollection and treatmentof urbancenters of
grade4 or highermust be consented in writing by
theConstruction Ministry beforetheyaresubmitted
to competent authorities for approval.

Chapter IV

MANAGEMENT ANDOPERATION OF
WATER DRAINAGE SYSTEMS

Article 27.- Selection of management and
operation units

1.For areas where organizations or individuals
are providing water drainage services, such
organizations or individuals shallbeappointed with
priority to perform contracts on management and
operationof waterdrainage systems in the areas.

2. For areas where water drainage units are not
available, theselectionofunitsformanagement and
operation of waterdrainage systems complies with
the provisions oflaw on biddingor new units shall
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be set up if the bidding fails.

" A water c1r~in~ge "nit may he .electec1 to

manageoneor manydifferentwaterdrainage basins
andeachwaterdrainagebasinwillbeassignedonly
to one water drainage unit fur rnunagerneut and
operation.

4. Competence to select units for management
and operation of water drainage systems: Owners
shallorganize the selectionofunitsformanagement
and operation of water drainage systems in arens

under their respectivemanagement.

Article19.- Management andoperation contracts

I. Managementand operationcontracts arelegal
documents concluded between owners and units
assigned to manage and operate water drainage
systems.

2. A managementand operation contract covers

the followingprincipalcontents:

aJ The contractingparties:

bl The contractingobjects;

cI Scopeand contentsofjobs;

d/ Technical requirements;

e/ Contractual prices and principles for price
adjustment:

fI Paymentand mode of payment;

g/ Obligationsand rightsof theinvolvedparties,

Article 19.- Assignment of management and
operationcontracts

Waterdrainage units may assign part or whole
of their obligations and rights in the management
and operation contracts to a third party upon the
agreementof water drainagework owners.

Article 30.- Determination of estimated prices
of managementand operationcontracts

The estimated prices of management and
operationcontractsaredeterminedforuseasa basis
for selectionofmanagementand operation units.

I. Principles for calculation of estimated
contractualprices:

aJ The estimated contractual prices must be
calculatedaccuratelyand fullywith all elementsof
reasonable expensesformanagement and operation
of water drainage systems in accordance with the
management and operation standards and process
promulgated or approved by competent state
agencies;

bl Harmonizing the interests of the State, the
water drainageunitsand the communities.

2. Grounds for determination of estimated
contractualprices:

aJ Scope and volume of work;

bl Management and operation standards and
process;

cl Techno-economic norms promulgated by
competentstate agencies;

dI Specificconditions of the localities.

3. Formulation, submission and approval of
estimated contractual prices:

Water drainagework owners shall organize the
formulation of estimated contractual prices
(employing their attached professional bodies or
hiring consultants) and submit them to competent
authoritiesfor approval.

4. Competencetoapproveestimatedcontractual
prices:

aJ Provincial-level People's Committees shall
approve estimated contractual prices for water
drainage worksofcities, provincial townsundertheir
respectivemanagement;

bl District-level People's Committees shall
approve estimated contractual prices for water
drainage works of districts under their respective
management.

Article 31.- Prices ofmanagement and operation

contracts

Prices of management and operation contracts
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are the prices agreed upon after negotiations between

owners and the selected units managing and
operating water drainage works and must not exceed

the estimated prices approved by competent
authorities.

Article 32.- Adjustment of management and

operation contract prices

1.Management and operation contractprices are

adjusted in the following cases:

a/ Investment is made in the expansion and

upgrading ofwater drainage systei ns;

hi There appear big market developments;

cl There appear changes in the State's policy

mechanism.

2. Water drainage units shall formulate and

submit to competent agencies for approval the
adjustment of contractual prices after reaching

agreement with water drainage work owners.

Persons competent to approve estimated contractual
prices will approve the adjustment of estimated

contractual prices.

Article 33.- Contractual terms

A management and operation contract has a
minimum term of 5 years and a maximum term of

10 years. Where the contracting parties wish to

extend their contracts, at least one year before the
termination ofthe contracts, they shall negotiate the

extension of the management and operation

contracts.

Article 34.- Termination ofcontract

A management and operat ion contract is

terminated in the following cases:

1. One of the contracting parties breaches the
terms committed in the contract.

2. When the contract expires but either party does
not wish to extend the contract.

3. There appear force majeure circumstances or
other reasons prescribed in the contracts.

Article35.-Acceptance, payment under contracts

1. Management and operation contracts will
receive periodical payments as agreed upon.

2. The payment mode is agreed upon by the two
parties.

3. Where the payment is made IS days later than

the schedule agreed upon in the contract, the water
drainage unit may enjoy the highest interest rate of

the bank where transaction accounts are opened at
the time ofpayment for the late paid sum:

4. Water drainage work owners shall organize
the supervision, acceptance and payment for water
drainage units under contract.

5. Management and operation contracts receive
payment from the sources of collected water

drainage charges, annual budget plans of water

drainage work owners.

Article 36.- Contents of management of rain

water drainage systems

I. The management of rain water drainage

systems covers management of works from rain
water-collecting gates, regional rain water"

conducting culverts, main water drainage canals, rain
water-regulating and anti-logging lakes, pump
stations... tidal wave-preventing valves (if any) to
points ofdischarge into the environment.

2. Culverts, canals and soakage pits must be

periodically dredged and maintained in order to

ensure the designed flows. Soakage pit lid<; and rain
water-collecting gates mustberegularly checked and
maintained. The quality ofculverts and works within
the networks must be periodically inspected and
assessed to propose plans for replacement or repair.

3. Establishing a process of rain water drainage
system management which satisfies the technical

requirements of management and operation
according to regulations.

4. Proposing plans on network development

according to basins.
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Article 37.- Contents of management of waste
waterdrainagesystems

1. The management of waste water drainage
systemscovers management of connection points,
culverts collecting and conducting waste water to

treatmentplantsand fromtreatmentplantstopoints
of discharge into the environment. Waterdrainage
managementcovers:

at Periodically checkingthe tightness, sediments
at connection point.., soakage pits and culverts in
orderto work out plans for dredging, repairingand
maintainingculvertsand works in the networks.

bl Periodically inspecting and assessing the
quality of works, proposing measures to replace,
repair water drainage networks and works in the
networks

cfEstablishing aprocessofwastewaterdrainage
system management which satisfies the technical

requirements of management and operation
according to regulations;

d/ Proposingplansfor developmentofnetworks
accordingto basins.

2. ht case of common water drainagenetworks,
water drainage systemmanagementcomplieswith
the provisionsofArticle16 and Clause 1 ofArticle
37 of this Decree.

Article 38_- Contents of management of
regulating Iakessystems

1. Management of regulating lakes in water
drainage systems aims to regulate rain water and
concurrentlycreate eco-environment beauty spots
emuplacesfurentertainmentandrecreationaswell
as aquaculture.

2. Controllingacts of discharging daily-life and
industrial wastewater in the processofproduction,
business and service provision directly into
regulating lakes.

3.htspecting andsupervisingtheexploitation and

use of regulating lakes for other purposes
(entertainment and recreation, aquaculture,
tourism... ), which are permitted by competent
authorities, to seeiftheycomplywith regulationsin
orderto ensurethe fimctions ofregulatingrain water
and environment.

4. Stabilizingthewaterlevelsof regulatinglakes,
well performing the task uf regulating rain water

and meetingother requirements.

5.Periodicallydredginglakes.cleaninglakebeds
and banks.

6. Formulating the management process and
regulations on cxplouadon and use of regulaung

lakes.

Article 39.- Contents of management of key
works

1. Operatingpump stations. pressure pipelines,
wasterwatertreatment plantsandpointsofdischarge
into the environment in compliance with the
approvedoperationand maintenanceprocess.

2. Periodically inspecting and assessing the
quality of key works. ensuring the capability of
continuous operation of the systems, proposing
replacementand repairmeasures and development
plans.

Article40.-Propertymanagement

Water drainage units assigned to manage and
operate water drainage systems shall manage the
propertiesinvestedfromowners' capital sources:

1. Making lists of properties assigned for
management.

2. Organizing the protectiou of properties
assignedfor management.

3. Periodically inspecting and assessing the
qualityof properties.

4. Formulating plans for work maintenance,
replacementand procurementofequipment.
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CltapterV

WATER DRAINAGE SERVICES

Article 41.- Connectionpoints

1.Waterdrainageunitsshallestablishconnection
points for households to drain water into water­
collecting networks of the water drainagesystems.
All water drainage households in water drainage
serviceareasshallbe requestedandobligedto make
connectionsintowater-collecting networksofwater
drainagesystems,exceptforcasesdefinedinArticle
45 ofthis Decree.

2. Connectionpoint positionsare determinedas
lying on water-gathering lines of water drainage
systems. The elevation and technicalrequirements
of connection points shall be provided by water
drainage units.

3. Waterdrainage systemowners shall invest in
the construction of water-collecting networks to
connectionpoints.Waterdrainage householdsshall
invest water drainage pipelines and preliminary
treatmentfacilitiesto connectionpoints; restorethe
original stateofpublicgrounds usedforconstruction;
havetheobligationto notifythetimeforconstruction
ofconnectionsso thatwaterdrainageunits check to
ensure the connections in strict accordance with
regulations.

Article 42.- Provisionson wastewaterdischarge
at connectionpoints

1. For daily-lifewastewater:

aJ For water drainage systemsnewly built with
collecting networks and concentrated waste water
treatment facilities, the daily-life wastewater from
waterdrainage households ispermitted fordischarge
directlyinto wastewater-gathering networks;

bl For urbancenterswherealready existcommon
or semi-separate water drainage systems, the daily­
life wastewatershall be collected and preliminarily
treatedbefore beingdischarged into connectionpoints.

TheConstruction Ministry shallpromulgate standards
on design, construction and operation of works for
prelirntnarytreatmentofdaily-life wastewateratwater
drainage households. Waterdrainageunits have the
responsibility and competence to supervise the
construction ofworksforcollectionand preliminary
treatmentof daily-life wastewaterofwaterdrainage
householdsto ensure that the constructionof these
works complywith regulations.

2. For other types ofwastewater:

aJ Water drainage householdsmust havesystems
to collect and preliminarily treat wastewater to
ensure its permittedstandardsbefore dischargingit
into connectionpoints;

bl Water drainage householdsshallsigncontracts
with standardlaboratories for periodically sampling
and analyzingthe qualityofwastewateronce every
two months before discharging it into connection
points.Testing resultsmust be sentto waterdrainage
statemanagement bodiesin localities, waterdrainage
units and households.

3.Waterdrainage unitsshallinspectthedischarge
of wastewater by water drainage households into
water drainagesystemsunder their managementto
ensurethe prescribedstandards,organizesamplings
and tests by themselves when necessary.

Article 43.- Connecting industrial park water
drainagesystemsto urban water drainage system

Whenwaterdrainagesystemsofindustrialparks
areconnectedto urbanwaterdrainagesystems, such
industrial parks are regarded as households using
urbanwaterdrainageservicesand theyshallcomply
with regulations ofurban water drainage systems.

Article 44.- Connection agreement

Connection agreement means a written
agreement betweenawaterdrainage unitanda water
drainage household on the connection position.
technical requirements of the connection point,
connection time, quality and volume of water
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dischargedinto the connection point.

Article 45.- Connection exemption

Works are exempt from connection to water
drainagesystemsin the followingcases:

1.Itisnearthereceivingsourcesandthewastewater
quality satisfies the environmental hygiene
requirements andthe connectionto a commonwater
drainage system may result in unreasonable
economicburdens for water drainagehouseholds.

2.In the areas, there is no collectingnetworkof
the concentratedwater drainagesystem.

Article46.- Waterdrainage servicecontracts

1. Water drainage service contracts are legal
documentsconcludedbetweenwater drainage units
and water drainage households (excluding family
households)fordischargeofwastewaterintowater
drainagesystem.

2. A water drainage service contract has the
followingprincipalcontents:

a/ The contractingparties;

bl The connectionpoint;

c/ Volume and qualityofwastewaterdischarged
into the system;

d/Servicequality;

el Rights and obligations of the contracting
parties;

f/ Waterdrainage charges,mode ofpayment;

g/ Handling ofcontractualbreaches;

hiOthercontentsagreeduponbythetwo parties.

Article 47.- Termination of water drainage
services

1.Forhouseholds:Waterdrainageunitsmaynot
stop providing water drainage services in any
circumstance, unless it is specifiedin management
andoperationcontracts.Waterdrainagehouseholds
that fail to perform the obligation to pay water
drainage charges or arbitrarilyalter or repair water

drainage systems or violate regulations on water
drainage shallbehandledaccording to law;andclean
water supply units art: obliged to stop supplying clean
water at the request ofwater drainage units.

2. For other water drainagehouseholds:

a/ If they violate water drainage regulations but
do not cause adverse impacts on the environment,
water drainage units shall send written notices on
the violations and request the water drainage
householdsto redressthesituation. Ifwithin15days,
the water drainagehouseholdsfail to abide by such
requests, the water drainage units shall issue the
second notices. If within S\1bse'lllent I S days, the
water drainagehouseholds still fail to abide by the
requests, thewaterdrainage unitsmaystopproviding
water drainageservices as agreedupon i.n the water
drainage service contracts and provided for by the
law on water drainage;at the same time, the clean
watersupplyunitsare obligedto stopsupplyingclean
water at the request of water drainage units.

b/ If they violatewater drainageregulations and
cause adverse impacts on the environment, water
drainage units shall make written records thereof
and request the water drainage households to
immediately redressthesituation. Iftheyfailto abide
bysuch requests,the water drainageunits may stop
providingwater drainageservicesandrequestwater
supply units to stop supplying clean water; at the
same time, the water drainagehouseholds shall be
handled accordingto law.

3.Waterdrainageservices andcleanwatersupply
will be restored after water drainage households
address the consequences of their violations and
fulfill the obligationsaccordingto regulations

4. In caseof cessationofwater drainage services
forrepair, renovationorupgradingofwaterdrainage
systems,water drainageunits shallnotify in writing
related water drainage households of the reasons
therefor, the cessation duration, andatthe sametime,
the waterdrainageunitsshallapplytemporarywater
drainagemeasuresto limitthe impactsonproduction

© VIETNAM LAW & LEGAL FORUM



I••uenos04·05!June 2007

(Cong Bao nos406-407/June 23, 2007)
OFFICIAL GAZETTE 63

and daily-lifeactivities ofwater drainage households
and minimize environmental pollution,

Chapter VI

WATER DRAINAGE CHARGES

Article 48.- Subjects liable to collection ofwater
drainage charges

I. All water drainage households discharging
waste water into water drainage systems are obliged
to pay water drainage charges under the provisions
ofthis Decree.

2. All water drainage households discharging
waste water directly into the environment are obliged
to pay environmental protection charges for
wastewater under the Government's Decree No. 671
2003/ND-CP of June 13, 2003, on environmental
protection charges for wastewater, and Decree No.
04/2007/ND-CP ofJanuary 8, 2007, amending and
supplementing a number of articles of Decree No.
67/2003/ND-CP.

Arlicle49.- Principles for detennination ofwater
drainage charges

I. Schemes on water drainage charges are
determined on the principle of future recovery of
expenses to maintain services on drainage ofwater,
including rain water and waste water.

2. Water drainage charges are decided in
accordance with the socio-economic development
in each period; with investment levels to raise
service quality, with roadmaps for gradual
increase and the objective of full recovery of
management and operation costs and partial
contribution to investment in the construction of
water drainage works.

3. Local budgets must offset to fully cover
expenses for management and operation and
maintenance ofwater drainage services in localities
ifthe collected water drainage chargesare lower than

actual expenses.

Article 50.- Methods of determining water
drainage charge rates

I. For daily-life wastewater, water drainage
charge rates are calculated according to waste water
volumes.

2. For other types ofwastewater, water drainage
charge rates are calculated according to wastewater
volumes and pollutant content in wastewater.

Article 51.- Determination ofcharged wastewater
volumes

I. For daily-life wastewater:

al In case of using clean water from a
concentrated water supply system, the charged
wastewater volumes are equal to 100% of the
consumed clean water volumes stated in the water
supply bills;

bl In case of not using clean water from a
concentrated water supply system, the charged
wastewater volumes are calculated at the level of
4m3/personlmonth.

2. For other types ofwastewater:

al In case of using clean water from a
concentrated water supply system, the charged
wastewater volumes are calculated as equal to 80%

ofthe consumed clean water volumes stated in water
supply bills. Water drainage units or water drainage
households may install meters to accurately
determine the wastewater volumes discbarged into
the water drainage system:

bl In case of not using clean water from a
concentrated water supply system, the charged
wastewater volumes are determined through meters.
Water drainage households shall invest in the
installation ofmeters and other auxiliary protection
support equipment.

Article 52.- Determination ofcontents ofcharged
pollutants

I. The contents of charged pollutants for other
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types of wastewater (other than daily-life
wastewater) are determined accordingto the COD
norm (mg/I).

2. TheCODcontent is determinedaccordingthe
analysis results of standard laboratoriesprescribed
at Point b, Clause 2, Article 42 of this Decree.

Article 53.- Determination of water drainage
charge levels

The water drainage charge levels for water
drainage households are determined according to
the followingformula:

F=fxVxK

Of which:

f is the water drainage charge determined in
percentage and is not lower than the clean water
prices applicableto differentwater-usingsubjects.

V is the chargedwastewatervolumedetermined
under the provisionsofArticle 51 ofthis Decree.

K is the adjustmentcoefficientdependingonthe
pollutant content determined under the provisions
ofArticle 52ofthisDecree; fordaily-life wastewater,
coefficientK - 1

CoefficientK is determinedas follows:

Ordinal CODcontent
Coefficient K

number (mgll)

1 ~100 1

2 101 - 200 1.5

3 201 - 300 2

4 301-400 2.5

5 401- 600 3.5

6 >600 4.5

Article 54.- Grounds for formulation of water
drainagechargeschemes

1.Waterdrainagecharge-determiningprinciples
and methods.

2. Socio-economic development conditions of

each region and people's income in each period.

3. Management and operation costs and
reasonable profits of water drainageunits.

Article 55.- Responsibility to formulate,
competence to appraise anddecideonwaterdrainage
charges

1.Water drainagework ownersshalldirectwater
drainage units to organize the formulation and
submission of water drainage chargeschemes.

2. Construction Services of provinces and
Transport and Public Works Services of centrally
run cities shall assume the prime responsibility for.
and coordinate with provincial/municipal Finance
Services in, appraising water drainage charge
:SCh~IIlt:~.

3. Provincial-level People's Committees shall
decide on water drainage charges for each urban
center in areas under their respective management
after submitting them to People's Councils of the
same level.

4.Waterdrainage chargesin industrial parksshall
be decided by investorsdealing in and developing
industrial park infrastructures and agreed upon by
owners of works in industrialparks.

Article 56.-Adjustment ofwaterdrainage charges

1. Water drainage charges are adjusted in the
followingcases:

at When investment is made in substantial
changes in wast" water treatment technologies and
servicequality;

bl There appears changes in state mechanisms
and policies;

cl The conditionson nationaland regionalsocio­
economic development and people's income have
changed.

2. The process, procedures and competence for
adjustment of water drainagecharges comply with
the provisions ofArticle 55 of this Decree.
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Article 57.- Modes of water drainage charge
collection and payment

I. Organizations and individuals providing water
drainage services shall organize the collection of
water drainage charges through water supply bills
for water drainage households using clean water
from concentrated water supply systems, and enjoy
charge collection service expenses.

2. Monthly, water drainage units must supply
information on the quality ofwastewater (other than
daily-lifewastewater) ofwater drainage households,
which serves as a basis for determining water
drainage charges, to water supply service-providing
organizations and individuals in the areas. The time
for supply ofinformation is agreed upon by the two
parties.

3.Waterdrainage units shall directlycollectwater
drainage charges from water drainage households
not using clean water from concentrated water
supply systems.

Article 58.- Management and use of water

drainage charges

Collected water drainage charges shall be
managed and used for the following purposes by
water drainage work owners:

I. Payment for management and operation

contracts.

2. Payment for water drainage charge collection

services.

3. Investment in water drainage maintenance and

development.

Chapter VII

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
INVOLVED PARTIES

Article 59.- Rights and obligations of water
drainage units

1.Waterdrainage units have the following rights:

aJ To conduct business activities according to
regulations, to be properly and fully paid the service
charges for management and operation of water
drainage systems under signed contracts;

bl Torequest competent state agencies to consider
amendment and supplementation of regulations,
standards and techno-economic norms related to
water drainage activities;

cl To contribute opinions to the formulation of
planning on water drainage in their areas;

dI To be compensated for damage caused by
relevant parties under provisions of law;

ef Other rights prescribed by law.

2. Water drainage units have the following
obligations:

aJ To manage properties invested from capital
sources ofwater drainage work owners under signed
contracts;

bl To comply with procedures and regulations
on operation ofwater drainage systems;

cl To handle incidents and restore the water

drainage;

dITo formulate and submit water drainage charge
schemes to competent authorities for approval
according lu regulations;

el Toestablish databaseson management ofwater

drainage households into the water drainage systems
under their management; to coordinate with water
supply units in collecting or directly organize the
collection of water drainage charges according to

regulations;

fl To comply with legal provisions on
environmental protection;

gl To supply information on the connection
agreement to interested parties at their request;

hiToprotect the safetyofwater drainage systems
according to regulations;

il To maintain stable water drainage services
according to regulations;
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jl To send periodical reports according to
regulations to owners and local and central state
managementbodies in chargeof water drainage;

k! To pay compensationsfor damagecaused to
users accordingto law;

l/ Other obligationsprescribedby law,

Article 60.- Rights and obligations of water
drainageservice users

I, Water drainage service users have the
following rights:

a/ To be provided with water drainageservices
according to law;

bl To request water drainage units to promptly
addressincidentsupon their occurrence;

c/ To be supplied with or recommended for
information on water drainageactivities;

dI To be compensated for damage caused by
water drainageunits accordingto law;

ef Tocomplain about or denounceviolationsof
the law on water drainage by water drainage units
or involvedparties;

f/ Other rightsprescribedby law.

2. Water drainage service users have the
following obligations:

at To pay water drainage charges fully and on
time;

bl To discharge waste water into systems
according to regulations and standards promulgated
by competentstate bodies;

cf To notify in time water drainage units of
abnormal phenomena which may cause incidents
to water drainagesystemswhen discoveringthem;

d/ To connect the water drainage systems of
construction works to common water drainage
systems in strict accordance with the connection
agreements;

e/1b pay compensationsfor damage caused to
relevantparties accordingto law;

f/ Other obligations prescribedby law.

Chapter VIII

INSPECTION, EXAMINATION, AND
HANDLING OF VIOLATIONS

Article 61.-Inspection, examination

I. The specializedconstruction inspectorate shall
perform the specialized inspection of urban and
industrialpark water drainage.

2.The specializedenvironment inspectorate shall
performthe specialized inspectionofenvironmental
protectiunin waterdrainageactivities.

3. Contents: Inspecting and examining the
observance of legal provisions on water drainage;
detecting,preventingand handling accordingto its
competence or proposing competent bodies to
handle violations of the law on water drainage;
proposing measures to ensure the enforcement of
the law on water drainage and environmental
protection.

4. The inspection of water drainage activities
complies with the law on inspection.

Article 61.- Settlement of complaints and
denunciations

I. Organizations and individualsmay complain
about or denouncelawviolationsin water drainage
activities.

2. Complaints and denunciations about law
violations inwaterdrainageactivitiesshallbe settled
under the provisions of law on complaints and
denunciations.

3. While making complaints, denunciations or
lawsuits, organizations and individuals shall still
executeadministrative decisionsof competentstat"
management bodies in charge of water drainage,
Upon the issue of decisions on settlement of
complaintsanddenunciations aboutwaterdrainage
activitiesbycompetentstatemanagementbodiesor
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effectivecourt decisions, they shallcomplywith such
decisions.

Article 63.- Handling ofviolations

1. Organizations and individuals have the
responsibility to detect, prevent and propose to
promptly handle law violations in water drainage
activities.

2. Organizations and individuals that break the
prohibitions in water drainage activities prescribed
in Article 11 of this Decree shall, depending on the
nature and severity of their violations, be
administratively handled or examined for penal
liability in accordance with law.

3. If law violations in water drainage activities
cause damage to the interests ofthe State, legitimate
rights and interests oforganizations or individuals,
the violators shall pay damages.

Chapter IX.

IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article 64.- Implementation effect

This Decree takes effect 15 days after its
publication in "CONG BAO".

Article 65.- Organization of implementation

I. The Construction Minister shall coordinate
with relevant ministries and branches in guiding the
implementation of this Decree.

2. Ministers, heads ofministerial-level agencies,
heads ofgovernment-attached agencies, presidents
of provincial/municipal People's Committees, and
relevant organizations and individuals shall
implement this Decree.

On behalfofthe Government
Prime Minister

NGUYEN TAN DUNG
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